
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologaçâo nP
Homologation nP

A - 54 1 2

Grupo A  / D  
Group § \ l

FICHA DE HOMOLOGAÇÂO CONFORME O ANEXO J DO CÔDIGO DESPORTIVO INTERNACIONAL 
HOMOLOGA TiON FORM IN  ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNA TIONAL SPORTING CODE

Homologaçâo valida a partir de 
Homologation valid as fro m __ Q 1 JUIL 1990 n° grupo 

in group _

Foto A 
Photo A

Foto B 
Photo B

I-

1. Definiçôes 
Definitions

101. Fabricante
Manufacturer. JZÛÎXSWAGFJi

102. Denominaçâo comercial — Modelo e tipo 
Commercial name(s) — Type and m ode ls

103. Capacidade cùbica I 984 
Cylinder capacity _ _ _ _ _ _

104. Tipo de construçâo
Type o f car construction

105. Numéro de volumes 
Number o f  volumes.

_GOÎ  GTl 305-

n  Separada, material do chassis 
separate, materia! o f  chassis _  

£ ]  monobloco
unitary construction

acier

ci o i s —4—i v o
108. Numéro de lugares 

 Number o f  places_ oi noo/ f i v a

.cm

J



Marca
Make VOT.KSWACBtt-

Modelo
. Model_ GOL G T i Homologaçâo n9

.Homologation n9. A - 5 4  1 2

312. Material do Bloco dos cilindros
Cylinder block material_________ f e r r o  f u n d id o /  c a s t  i r o n

313. Camisas: 3®ot/nSo 
Sleeves: ^ s /n o

314. Diâmetro 
Bore____ 82,5 .mm

c) Tipo 
Type:_

315. Diâmetro maxime autorizado
Maximum bore allowed________R ?^75

316. Curse 
Stroke- 92,8

. mm

.mm

(Esta indicaçâo nâo é para ser considerada no Gr. N) 
(This indication is n o t to be considered in Gr N)

318. Biela: a) Material b) Tipo da cabeça de biela
Connecting rod: Material  aÇQ f o r  ja d o / f o r g e d  s t e e l  gjg

c) Diâmetro interne da cabeça da biela (sem casquilhos)
Interior diameter o f the big end (w ithout hearings I: 5 0  >6

b i  p a r t i d a / s p l i t

d) Distância entre os eixos;
Length between the axes: mm (± 0,1 mm)

319. Arvore de manivelas:
Camshaft:
a) Tipo de construçâo ■ ^  • t

^ i n t e i r x ç a /  o n e  p ie c e
Type o f manufacture___________ _________ _______

b) Material

e) Peso minime; 
Minimum weight:. 580

Material a^Ço/ s t e e l
c) □  fundido B  forjado 

moulded stamped 
e) Tipo de mancais

Type o f bearings— l i s o s  /  p l a i n

d) N9 de mancais
Number o f  bearings— p in o o  /  f i v e

f) Diâmetro dos mancais 
Diameter o f  bearings^ 54 . mm ± 0,2%

g) Material de capa do mancais
Bearing caps material_______ f f t r - r n  f i i - n d ir in  /  rta.cif- i- rn n

h) Peso mfnimo da arvore de manivelas nua
Minimum weight o f  the bare crankshaft 1 3 0 0 0  g

320. Volante do motor a) Material
Flywheel

321. Cabeçote
Cylinder head

Material- f e r r o  f u n d id o /  c a s t  i r o n

b) Peso mmimo com coroa de partida
Minimum weight o f the flywheel w ith starter ring________ 7 ^8 ?

a) Numéro de cabeçotes b) Material
Number o f  cylinder heads— u m /9 n e —  Material a lu m in io /  a lu m in iu m

323. AlimentaçSo per carburador(es) 
Fuel feed by carburetter(s)

a) Numéro de carburadores 
Number o f carburetors__

b) Tipo
Type---------------- -------------

c) Marca e modelo
Make and mod^y * h ^ ^  - —

. mm ±0,1%



Marca
Make. VOLKSWAGEN Modelo

.Model_ GOL GTi Homologaçâo n9
Homologation n9 .

A- 5 4  1 2

2. Dimensôes, Peso 
Dimensions, Weight

202. Comprimento total 
Overall length_____ 3810 . mm t  1%

203. Largura total 
Overall w idth. 1601 .m m  A 1%

Onde medida 
Where measured. para-lama dianteiro / front fender

204. Largura da carroceria 
Width o f  bodywork:

a) Medida no elxo dianteiro 
A t fron t axle__________ 1597 . mm ± 1%

b) Medida no eixo-traseiro 
A t rear axle__________

1590
.mm ± 1%

206. Distância entre-eixos Direito 
Wheelbase: Right _ 2358 . mm ± 1%

b) Esquerda 
L e ft:____ 2358 .m m ± 1 %

209. Balanço: 
Overhang:

Dianteiro 
F ro n t:___ 763 .mm  ± 1%

b) Traseiro 
Rear:___ 689 .m m  ± 1%

210. Distância "G "  (volante-parede de separado traseira) 
Distance "G "  (steering wheel — rear bulkhead)____ 1465 .mm  ± 1%

3. Motor (Em caso de motor rotativo, ver Artigo 335 na ficha complementar)
Engine: (In case o f rotative engine, see A rtic le  335 on complementary form).

301. Localizaçâo e posiçâo do motor o   ̂ c
Location and position o f  the unginp- dianteira longitudinal^20 a direita / front longitudinal^ 20

303. Cicio
r.yri(> 4 tonpos / 4 stroke

right.

304. Superalimentaçâo itSd/nâo; tipo 
Supercharging ÿü^/no; type____
(Em caso de superalimentaçâo, ver também Artigo 334 na ficha complementar) 
(In case o f supercharging, see also A rtic le  334 on complementary form)

305. Numéro e disposiçâo dos cilindros 
Number and layout o f  the cylinders. q u a fn ’o  em l i n h a  /  i n  l i n e  f o u r

306. Sistema de refrigeraçâo
Cooling system________liquido / liquid

307. Cilindrada
Cylinder capacity:

a) Unitària 
a) Unitary.. 496 .cm

b) Total 
b) Total 1984 . cm

c) Total màxima autorizada 
c) Maximum tota l allowed:.. 1996 .cm

(Esta indicaçâfo nâo é para ser considerada em Gr. N) 
(This indication is no t to be considered in Gr. N)

F . I .S .A .  ^



Marca
M ake— VQTXSWAGEN

Modelo
Model _

GOL GTi Homologaçâo n9
. Homologation nP . f l - 54 1 2

d) Nùmero de passagens de mistura por carburador 
Number o f  m ixture passages per carburetor

e) Diametro mâximo da flange na sai'da do carburador 
Maximum diameter o f  the flange hole o f the carburetor ex it p o rt

f) Diametro do difusor no ponto de estrangulamento mâximo 
Diameter o f  the venturi a t the narrowest p o in t________________

.m m

.m m

324. Alimentaçâo por injeçâo 
Fuel feed by injection
b) Modelo do sistema de injeçâo 

Model o f  injection system___
c)

325.

a) Marca
Manufacturer. Bosch

LE-2 Jetronic
Modo de dosagem de combusti'vel □  mecânico
Kind o f fuel measuremen t mechanical
c l)  Bomba de pistao liitt/nao

Piston pump ys§/no
c3) Mediçâo da massa de ar s im / jj^

Measu remen t  o f  a ir mass ^ / n o
c5) Mediçâo da pressâo de ar mn/nâo

Measurement o f  a ir pressure yes/no
d) DimensSes efetivas do ponto de mediçâo na area de estrangulamento 

Effective dimensions o f measure position in the throttle  area
e) Numéro de safdas efetivas de carburante

Number o f  effective fuel outlets_______quatre / four
Posiçâo das vélvulas de injeçâo 0  Coletor de admissâo 
Position o f  injection valves In let manifold

R  eletrônico Dhidraulico 
electronical hydraulical 
c2) Mediçâo do volume de ar sim/nâix

Measurement o f air volume y e s /^
c4) Mediçâo da velocidade do ar sig^nâo

Measurement o f  a ir speed yes/no
Quai é a pressâo de regulagem? _
Which pressure is taken fo r measurement?________ .bars

-35 e 5P. .m m

f) □  Cabeçote 
Cylinderhead

g) Peças do sistema de injeçâo que servem para a dosagem de carburante
Statement o f  fuel measuring parts o f  injection system Caixa de comando com microprocessadores eletro— 
nicos / comanding unit with eletronic microprocessors.

Arvore Comando de vâlvulas 
Camshaft
c) Sistema de acionamento 

Driving system

a) Numéro 
Number. um

b) Localizaçâo 
/ one Location___ c a b e ç o te /  CMC

correia dentada / cog belt d) Numéro de mancais por arvore 
Number o f  bearings fo r each shaft. quatro / four

f) Sistema de comando das vélvulas - ,  /
Type o f valve nn^r^tinn  direto,hidraulico,fOlga zero / direct, hydraulic, zero lash

326. Distribuiçâo e) Levantamento mâximo 
Timing Maximum valve l i f t

327. Admissâo a) Material do coletor
In let Materia! o f  the manifold.
b) Nùmero de elementos do coletor

Number o f  m anifold elements__
d) Diâmetro mâximo das vélvulas 

Maximum diameter o f  the valves 
f) Comprimento da vàlvula 

Length o f the valve _

Admissâo
In le t____

com folga de 
with clearance__

10,2
mm

Escapamento ^
Exhaust__________ * .mm

zero . m m . zero .mm

aluminio / aluminum
uma /one

40.1
91,4 - 1,5

. mm

.mm

c) Nùmero de vâlvulas por cilindro 
Number o f  valves per cylinder _ 

e) Diâmetro da haste da vâlvula
Diameter o f  the valve stem ____

g) Tipo da mola de vâlvula 
Type o f  valve springs__

uma/ one

7,970
+0
- 0 .2 .mm

hélicoïdal / helical



Marca
M ake-

VOLKSWAGEN Modelo
. Mode!_

GOL GTi Homologaçâfo n9
-Homologation n9 .

f l - 5 4  1 2

328. Escapamento a) Material do coletor
Exhaust Materia! o f  the m anifo ld.
b) Numéro de elementos do coletor

Number o f  manifold elements iim  /o n e

f e r r o  f t i n d i d o /  c a s t  i r o n

e) Diâmetro màximo das vàlvulas 
Maximum diameter o f the valves 

g) Comprimento da vàlvula 
Length o f  the valve____

33.3
90,8 +/- 1,5

d) Numéro de vàlvulas por cilindro
Number o f  valves per cylinder u n i/o n e  

f) Diâmetro da haste da vàlvula
Diameter o f the valves stem 7950 —0,2.mm

.mm

330. Sistema de igniçSo a) Tipo 
Ignition system Type..
b) Numéro de vêlas por cilindro 

Number o f  plugs per cylinder.

- b a t e r ia —/ - b a t t e r y -  

■ uina / u i ie r

333. Sistema de lubrificaçâo a) Tipo 
Lubrification system Type.

.mm

h lT ip o d .  m o lad*« ilvu la  h e l i o o i d a l  / h e l i c a l
Type o f valve springs___________________1__________

c) Numéro de distribuidores 
Number o f  d istributors__

c a r t e r  u m id o /  

w e t  sump

um /o n e

b) Numéro de bombas de ôleo 
Number o f o il pumps_____ uma /  o n e

4. Circuito de combusti'vel 
Fuel circu it

401. Reservatorio 
Fuel tank

a) Numéro
Number — tm /o n e  

c) Material 
Material.

a ç o /  s t e e l

b) Localizaçâo t r a s e i r a  s o b  o  p o r t a  m a la s  /
. lo c jit in n  r e a r  u n d e r  f r u n £ ________________

d) Capacidade màxima 
Maximum capacity^

55 l i t r o s  /  55 l i t e r s

5. Equipamento elétrico 
Electrical équipement

501. Bateria(s)
Battery (ies)

a) NCimero 
Number.

u m a / o n e

6. Transmissâo 
Drive

601. Rodas motrizes 
Driving wheels

Eïldianteiras
fron t

□  traseiras 
rear

b) Sistema de comando602. Embreagem
Clutch Drive system____
c) Numéro de discos

Number o f plates_____ u m / o n e

m e c a n ic o  /  m e c h a n ic a l

F . I .S .A

■■SCTî û w c ^



iVlatca VW DO BRASIL 
M akt_________________

Modelo
. Mode!_

GOL GTi HornologaçSo n9
.Homologation «f*_ A -  54 1 ;>

603. Caixa de mudanças 
Gearbox

b) Marca “ manual”  
"M anual" make _

a) LocalizaçSo compartimento do motor / engine compartment 
Loca tion______________________________________________________________

Volkswagen cl Marca "automética”  
"A u tom atic " make _

d) LocalizaçSo da alavanca du marchas / na s .s o a llio  / f l  
Location o f the gear lever____________________

00 r

d) RelaçSo 
Ratios

f) PosiçSfo das marchas 
Goar change gate

0<3 0 0

Ô O 0 Ô

Manual / Manual Auturnàlica !  Autom atic Caixa supl. / A dd itiona l G.B.

rolaçSo
ratio

nP de dontes 
number o f 
teeth

S
■s

1

rolaçSo
ratio

nP de denies 
number o f 
teeth

S

c
n

relaçSo
ratio

nP de denies 
number o f  
teeth

0

C

1 3,454 38:11 s/) 2,909 3 2 :1 1

2 1,944 35:18 s/> 1,933 29:15
3 1285 3 6; 28 s/> 1,285 36 : 2f i

4 0 ,9 6 8 3 1 :3̂ s / y 0 , 9 ® 3 1 :3 1

5 0 ,8 0 0 2 8 :3 5 s / y 0,800 28:35

Ré/R 3» 166 3 8 :1 2 no
—

3 ,1 6 6 3 8 :1 2

Cons­
tante
Cons­
tant.

0000

© © © Ô
604. SobremultiplicaçSo 

Overdrive

b) Relaç£o
Ra tio __________

a) Tipo 
Type.

d) Utillzàvoi cum as scguintos marchas 
Usable w ith the fo llow ing gears___

c) Nùrni.'ro du duntui 
Number o f teeth..,.

F . I .S .A .



Marca
Make_ VOLKSWAGEN

Modelo
. Mode!_

GOL G T i Homologaçâo nP
Homologation n9 . A - 5 4  1 2

605. Reduçâo final
Final drive
a) Tipo de reduçâfo final 

Type o f final drive
b) Relaçâfo 

Ratio
c) N9 da dentes 

Teeth number
d) Tipo da limitaçâfo da 

diferencial (sa pravisto)
Type o f differential 
lim ita tion ( if  provided)

a) Ralaçâfo da caixa da transfarência 
Ratio o f  the transfer box_______

Diant. /  Front Tras. /  Rear

h ip o id e  /  h y p o id —

4,111 -

37:9 __

- -

606. Tipo da arvore da transmissao
Type o f the transmission shaft— Ik ia s  sem i à r v n T»es com d iia a  jn n t a «  hninnr»inpf-ir»a.g j

tw o  h a l f  s h a f t s  w i t h  tw o  c o i i s t a n t  v e l o c i t y  j o i n t s  e a ch

7. Suspansafo 
Suspension

701. Tipo da suspansâfo 
Type de suspension

a) Diant. M, c  P h e rs o n  
Front

b) Tras. e ix o  d e  t o r ç â o  /  t o r s i o n  beam a x le  
Rear

702. Molas halicoidais Diant. sim/13̂ Tras. s 'i ’ /sâôc
Helicoidal springs Front y e s / t^ Rear yesMS-

703. Molas da laminas Diant. 3C3e/nao Tras. jàp/nâo
Leaf springs Front y i^/no Rear ^ / n o

704. Barra da torçâo Diant. JtDo/nâo Tras. *® ^nao
Torsion bar Front jjgf/no Rear

705. Outro tipo da suspensâo: var fo to  na pagina 15
Other type o f  suspension: See photo or drawing on page 15



Marca
Make_ VOLKSWAGEN

707. Amortecedores 
Shock Absorbers
a) N9 por roda 

Number per wheel
b) Tipo 

Type
c) Principio de funcionamento 

Working principle

Modèle 
. Model_ GOL GTi Homologaçâo nP

. Homologation nP.
A -  5 4 1 2

Diant. /  Front Tras. /  Rear

um /one um/one

telescopio / teleseopi
hidraulico/hydraulic hidraulico/hvdraulic

8. Tremrolante 
Running gear

801. Rodas 
Wheels

803. Freios 
Brakes

a) Diâmetro diant. 
Diameter fron t 355,6 mm

Tras.
Rear 355,6mm

a) Sistema de frenagem ^ ,
Braking sustem hidraulico/ double hydralic

b) NP de cilindros-mestres duplo/ 
Number o f master cylinders nnp. Irandp.Tii

c) Servo-freio sim/jQp 
Power assisted brakes y e s /r^

d) Regulador sUB^naoXXBraking adjuster jOS/no

b1) Diâmetro 
Bore____ .?.Q,6 X 2 .m m

c l ) Marca e tipo 
Make and type. 

d1) Localizaçâo 
Location_____

Varga 8 pol

e) NP de cilindros por rodas 
Number o f cylinders per wheel 
e l)  Diâmetro

Bore
f) Freios à tambor 

Drum brakes
f1) Diâmetro interne 

In terior diameter 
f2) NP de sapatas por rodas 

Number o f  shoes per wheel 
f3) Superficie de frenagem 

Braking surface 
f4) Largura das sapatas 

Width o f  the shoes
g) Freios a discos 

Disc brakes
g1 ) NP de pastilhas por rodas 

Number o f  pads per wheel 
g2) NP de pinças por roda

Number o f  calipers per wheel

Diant. /  Front Tras. / Rear

um /one um/one
/ f t  mm 1 /  o mm

~  mm (± 1,5 mm) mm (+ 1,5 mm)

r.m^ rm^

mm 30 mm

duas/two

iim?̂ /



Marca
Make^

VOLKSWAGEN Modelo
.M o d e ls

GOL GTi: Homologaçâo n9
.Homologation n9.

A -  5 4 1 2

g3) Material das pinças 
Call per material 

g4) Espessura maxima do disco 
Maximum disc thickness 

g5) Diâmetro exterior do disco 
Exterior diameter o f the disc 

g6) Diâmetro exterior do contato 
das pastilhas com o disco 
Exterior diameter o f  the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diâmetro interior do contato 
das pastilhas com o disco 
In terior diameter o f the 
shoe's rubbing surface 

g8) Comprimento total das pastilhas 
Overall length o f  the shoes 

g9) Discos ventilados 
Ventilated disc 

910) Superficie de frenagem por rodas 
Braking surface per wheel

Diant. /  Front Tras. /  Rear

f e r r o  f u n d id o / c a s t i r o n -

19^ 1
mm

-
mm

^3^ ~  ̂ mm H  1 mml ~  mm f t  1 mm)

228
mm mm

153
mm

-

mm
1 0 0 - 1

mm
-

mm
sim/nfc- sim/nao
yes/im yes/no

cm^ — cm^

h) Freio de estacionamento 
Parking brake
h2) Localizaçâo da alavanca 

Location o f  the lever__

Sistema de comando 
Command system_ ra e c a n ic o /m e c h a n ic a l

t u n e l  c e n t r a l /
h3)

804.
c e n t r a l  t u n n e l

Efeito sobre as rodas 
On which wheels

Tras.
Rear^

Direçâo
Steering

a) Tipo 
Type. p in h a o  e c r e m a lh e i r a  /  r a c k  a n d  p in i o n

b) Relaçâo 
Ratio__ 19,2:1 c) Servo-direçâo 

Power assisted
sixD^nao
j(ÿs/no

9. Carroceria 
Bodywork

901. Interior
Interior

a) Ventilaçâo sim/oôip
Ventilation yes/Pf^

f) Teto solar opcional
Sun roo f optional fos/no  

f2) Sistema de comando
Command system_______

g) Sistema de abertura dos vidros laterais: 
Opening system fo r the side windows: 

a) N9 de portas laterais
Number o f doors d u a s /  tw o

c) Material das portas 
Door material

b) Aquecedor 
Heating 

f1) Tipo
Type----

sim/n|[§^
yes/ÿ_^

Diant. /  Tras. 
Front /  Rear_ 
b) Porta tras.

Rear tailgate 
Diant. /  Tras. 
Front /Tras._

e l e t r i c o /  e l e t r i c

sim/nS#
yes/na.

a ç o / s t e e l

AUTOt^



VOLKSWAGEN GOL GTi Homologaçâo nP ft - 5  A 1 2
Make______________________ Model________________________Homologation n9_________________

d) Material do capo dianteiro / j. t
Front bonnet material

e) Material da tampa porta-malas/porta traseira
Rear bonnet/tailgate material___________aço/steel

f) Material da carroceria .
Bodywork material____ aço/steel_____________

g) Material do parabrisa _
Windscreen material__________________________

h) Material do ôculo traseiro
Rear materi;,! y ± d r o  temperado / tempered glass

i) Material dos Vidros das vigias traseiras - j  j  /  j .  j  t: , Vidro temperado / tempered glass
Rear quarter lights material_________________________ ___________  ________  ____________________

k) Material dos vidros laterals Diant / Front te m p e ra d o  /  te m p e re d  g la s s
Side window material Tras. / Rear____v i d r o  te m p e r a d o /  te m p e re d  g la s s __________________

I) Material do parachoque dianteiro »
Material o f  the fron t hnmper p l a s t i c o  p o l i p r o p i l e n a  +  a ç o  /  p o l i p r o p y le n e  p l a s t i c  +  s t e e l

m) Material do parachoque traseiro
Material o f  the rear bumper p l a s t i c o  p o l i p r o p i l e n o  + a y n  /  pr>11 prr>py1 pnp  p la  o - i- if  -----

INFORMAÇÔESCOMPLEMENTARES COMPLEMENTARY INFORMATION

Art. 321 e) Angulo entre os eixos das valvulas de admissao e escapamento / 
angle between intake and exhast valve's axis : 0°

Art. 605) Reduçâo final / final drive b)4>444 3,888 3,555

c)40:9 35:9 32:9

(" F . l .S .A .



Marca
Make^

VOLKSWAGEN Modelo
.Mode!_

GOL GTi Homologaçâo n9
.Homologation nP. f l -  5 4  1 2

Fotos /  Photos 

Motor /  Engine

C) Perfil direito do motor retirado
Right hand view o f dismounted engine

D) Perfil esquerdo do motor retirado 
Left hand view o f dismounted engine

E) Motor no seu compartimento 
Engine in its compartment

FI Cabeçote nû 
Bare cylinderhead



Marca
Make^ VOLKSWAGEN

Modelo
. Mode!_

GOL GT i Homologaçâo n9
.Homologation nP^

A - 5 4  1 2

G) Camara de combustâfo 
Combustion chamber

H) Carburador(es) ou sistema de injeçâo 
Carburetor(s) or injection system

I) Coletor de admissafo 
In let manifold

J) Coletor de escapamento 
Exhaust manifold

TransmissSo /  Transmission

S) Carcaça da caixa de mudanças e alojamento da embreagem 
Gearbox casing and du tch  bellhousing

? S ' hxhA,

i

f



Marca VOLKSWAGEN
Make______________

Modelo
. Model_

GOL GTi Homologaçào n9
.Homologation n9-

A- 5 4  1 2

Suspensâfo / Suspension
T) Trem dianteiro completo retirado

Complete dismounted fron t running gear
U) Trem traseiro completo desmontado 

Complete dismounted rear running gear

Trem rolante / Running gear 
V) Freios dianteiros 

Front brakes
W) Freios traseiros 

Rear brakes

Cl

Carroceira /  Bodywork 
X) Painel de instrumento 

Dashboard
Y) Teto solar 

Sunroof

F . I .S .A .  ”

^UTONl
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VOLKSWAGEN 
Make_________________

Modelo
.Model_

GOL GTi Homologaçâo n9
.Homologation nP_

* - 5 4 1 2

Suspensâo /  Suspension

XV Sistema de suspensâo, segundo o artigo 705 ou em substituiçâo das fotos 0  e P. 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P.

F.I .S .  A.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Grupo A  /p> 
Group r \ l

Marca
VOLKSWAGEN

Modèle
M od e !— GOL GTi A- 5 4  1 2

Dimensôes interiores como definidas pelo Regulamento de homologaçâo 
In terior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

A

T

B (Altura sobre os bancos dianteiros)
(Height above fro n t seats)________________ 955

(Largura nos bancos dianteiros) 
(Width at fron t seats)_________ 1340

.mm

.m m

(Altura sobre os bancos traseiros) 
(Height above rear seats________

(Largura nos bancos traseiros) 
(Width a t rear seats)_________

900

1345

.mm

.mm

(Volante — pedal de freio) 
(Steering wheel — brake pedal). 635 .mm

(Volante — parede de separaçSo traseira)
(Steering wheel — rear bulkhead)__________1/| A5

H =  F + G = . 2100 .mm

.mm
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Giupo n  / p j  
Group t \ l  D

FIclia do extcns5o do honiologaçüo oticial F ISA 
Form o f extension to t/ie o ffic ia ! FtSA fiomoloyation

Homologaçao N9
Homologation NÇ

A - 54 1 2
ExtensSo N9 

Extension fJÇ

01 /  0 1 vo

□  ET Evoluçâo normal do tipo; a partir do nùrnero chassis
Normal evolution o f the type; as from  chassis hum bvr.

□  VF Variants do fornecimento /  Supply variant

&  VO Variants ds opçSo /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

HomologaçSo vÂlida a partir do 
Homologation valid as from ___

0 1 JOIL. 1990

Fabticante VOLKSWAGEN Ü0 B R A SIL  S /A
M a n u fa c tu re r  ______________________________________

Modolo 0 T ipp 
 Mode! and ty/x/.

t i p

. V; group______

GOL G T i

Pâgina ou e x t 
Page o r e x t

A r t
A r t

603 e)

803

603e]

DescriçSo
Description

Gaixa auplementar/Additional gearbox

1 2,909 32:11 synchro
2 1,933 29:15 II

3 1,461 38:26 II

4 1,206 35:29 II

5 1,032 32:31 II

Preio traseiro/near brake (foto/photo 1)

Todas aa niedidaa e caracterioticaa iguaia da do modelo de 
base/All meaaurea and charncteriatica equal to those of 
the baae model, except:
803 fl) 200 mm ; î 802 f4 ) 40 lun

) Gillndro do freio traneiro/Roar brake 
17f4 mm diâmetro/diameter (foto/pho



Marca
Make^ VOLKSWAGEN Modelo

. MnHp! GOL GTi Homologaçâo N9
.Homologation NP.

A- 5 4  1 2

Fotos /  Photos Extensao N9 
Extension N9 O'! / 0 1 YO

••‘-'kX i

F . I .S .A .

^ ' A U T O M ^ ^



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A - 5412

Extension N°

02 / Q ^  ER

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VP Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant 

CS. ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ 01.10.1990 en groupe 

, in group —

Constructeur Modèle et type
Manufacturer V O L K S W A G E N  D O  BRASIL S/A Model and type GO L  GTi 305

Page ou ext. 
Page or ext.

A rt.
A rt.

Description
Description

La page suivante annule et remplace 
correspondante de la fiche de base.

page

2; (  F . I . S .A .

Page 1 / .



VW DO BRASIL
Mixh'lii
. Model___ GQL GTI

I 11̂’
Jh in iohu j.itio ti /)!'_ A - 5412

os /  Drawings 

! Engine

02 /  O 1 ER

ifi'cios de admissâo do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensoes; -2% , +4%) 
iinderhead in le t ports, manifold side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

I 3.85

lO

J57_____

13315 O;

rifi'cios do coletor de admissâo, lado do cabeçote (tolerância das dimensoes: —2%, +4%)
let m anifold ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%) 81-0.2

64

4 7 - 0.2

 O
fO

irificios de escapamento do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensoes: —2%, +4%)| 
ylinderhead exhaust ports, manifold side (tolerances on dimensions: —2%. +4%)

02
)rificios do coletor de escapamento, lado do cabeçote (tolerâncias das dimensôes: —2%, +4%) 
xhaust m anifo ld  ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%) 010

in
r-'in

I P~| 026j

- 25 -

•̂1
CM



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Gfupo A  / Q
Group M/ D

Ficha de extensâo de homologaçao oficial F ISA 
Farm o f extension to the o ffic ia l FISA homologation

Homologaçao N9
Homologation N9

A - 5 4  12
Extensâo N9

Extension N9

03 / 0  2 VO

Û  ET Evoluçào normal do tipo ; a partir do niimero chassis 
Normal evolution o f  the type: as from  chassis number.

□  VF Variante de fornecimento /  Supply variant

0  VO Variante de opçâfo /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

0 1  JAH. 1992Homologaçao vàlida a partir de 
Homologation valid as from__ no grupo 

. in  group A_
Fabricante
Manufactun,r VOLKSWAGEN DO BRASIL S.A. Modelo e Tipo 

.M ode l and tvne GQL GTl 305

Pâgina ou e x t 
Page o r e x t

Art.
A r t

606

603 e)

s/n

Descriçâo
Description

Duas semi arvores com duas juntas homocineticas cada 7

two half shafts with two constant velocity joints each 
Fotos/Photos N°1

Caixa suplementar/ Additional gearbox
1) 2.500
2) 1.785
3) 1.444
4) 1.250
5) 1.090

30:12
25:14
26:18
25:20
24:22

F.I.S.A.

Ponta de Eixo trazeiro. Rolamento do Cubo trazeifo. Cubo Roda trazeiro./
Rear wheel spindle, Bearing and Hub.

 -Foto/Photo N°2

C. T. D. N.
W a ld ir P. S ilva

ft*



Modelo
Make vnr.KSWAr̂ T̂ vj -n qpftSIL S. A. Mode! GOL GTi 305

Pégina ou ext. 
Page o r e x t

Art.
Art.

! / n

=04 b) 

= 04 c)

3 /n

s/n

s/n

701 b)

Homologaçâo N9
.Homologation N 9 , A - 5 4 1 2
Extensao N9

Extensmn N 9 _ Q  3 /  Q  2  V Q
Descriçâo
Description

Barra estabilizadora trazeira e Fixacoes/

Rear Roll-Bar and its supports.
Foto/Photo N°3

Relapab/ Ratio 21.26 : 1

Servo-direçâo-sim / Power assisted- yes.
Foto/Photo N°4

Regulador^s do Eixo trazeiro/Shims for rear end alignment. 
Localizacao: entre ponta do eixo trazeiro e corpo do eixo/ 
Location: between wheel spindle and axle body.

Diametro externo/ Outside diameter : 26 mm.

Diametro intemo/ inside diameter: 10 mm.
Espessura/ Thickness: 0.2 min./ l.Omm. max. cada uma /each.

Correçao de alinhamento para fixacao superior Me Pherson/ 
Front eccentric top-mount for Me Pherson struts.
Foto/Photo N°5

Limitadores para suspensab di anteira e trazeira/ Front and 

rear suspension travel limiter.

Fixa<^àb: livre / Anchorage: free.

Foto/Photo N°6

Eixo de torpàb reforcado/ torsion beam axle heavy 

N°: 308500051 4-v w

-o D£SPq,



Marca Modelo ___
MakR VOLKSWAGEN DO BRASIL S.A. GOL GTi 305 Homologaçâo NP A “ 5 4 1 2

.Homologation N 9___________________

Extensao N9 
Extension /VP.

0 3  / 0  2 Vfl

Pagina ou ext. 
Page or e x t

Art.
Art.

Descriçâo
Description

803 bl) 22.2 mm.- 22.2 mm.

803 d) sim/yes. Dois/Two. 
Foto/Photo 7- 11

803 e) Diant./Front. Quatro/Four. Foto/Photo 12 

Tras./Rear. Um/One. Foto/Photo 9.

803 el) Diant./Front 38.1 mm.-40.4 mm. 
Tras./Raer 36 mm.

803 gl) Diant./Front.- Duas/Two. 

Tras./Rear.- Duas/Two.

803 g2) Diant./Front.- Uma/One. 

Tras./Rear.- Uma/One.

9 803 g3) Diant./Front.- Liga de Aluminio/Aluminium Alloy. 

Tras./Rear.- Liga de Aluminio/Aluminium Alloy.

803 gi+) Diant./Front.- 22Î i mm. - Foto/Photo 13 
Tras./Rear.- 10- 1 mm. - Foto/Photo 10 ^

^ / F . I . S . A .  I,
803 g5) Diant./Front.- 263 mm.

803 g5)

Tras./Rear.- 231 mm.

i  f  \z
Diant./Front.- 255 mm. * ( C " ^ ^ ^ ) o l

C. T. D. N. J É j
Tras./Rear.- 230 mm. W a ld ir P. S ilva \



Marca Modelo
M a k „ VOLKSWAGEN DO BRASIL S.A. M n d p ! GOL GTi 305 Homologaçâo N? A - 5 4 1 2

. Homologation NP____________

ExtensSo N9 
Extension NP. 03 / 0  2 Ï 0

Pàgina ou ext. 
Page o r e x t

Art.
Art.

üescriçào
Description

803 g7) Diant./Front.- 192 mm.

Tras./Rear.- 155 mm.

803 g8) Diant./Front.- 92- 1 mm.

Tras./Rear.- 98- 1 mm.

803 g9) Diant./Front.- Sim/Yes.

Tras./Rear.- Nao/No.



Marca
Make I'OLKSWACEIM DO BRASIL SA cOL TT t

------------------    Model I 3 0 5

Pagina ou ext. 
Page o r e x t

8

8

8

8

9

Homologaçâo NP A - 54 1 2
. Homologation N 9_______________

Art.
Art.

803 81 

803 D

803 El

803 G1 

803 G2 

803 G3

803 GA

803 G5 

803 G6 

803 G7 

803 G8

803 G9

Extensao NP 
Extension A/P. 03 / 0  2V0

Descriçâo
Description

22 ,2  mm X 2 

s i  m/y e s
Foto /Photo ne 7 B nS 3A

5A.0 mm D i a n t / E r o n t  
Foto /Photo rB 8

3A,0 mm Tras /Rear  
Foto /Photo rB 9

duas/tu/o T ras /Rear  

duas/tuio T ras /Rear

Fer ro  f u n d i d o / c a s t  i r on  -  D ian t /F rom  
Fe r ro  f u n d i d o / c a s t  i r o n  -  Tras /Rear

20 mm + -  Dian t /F  rom
10 mm + - T ras /Rear  -

238 mm + -  Dian t / F  rom
230 mm + -  T ras /Rear

232 mm - Dian t / F  tom
226 mm - Tras /Rear

1A2 mm - Dian t / F  rom
156 mm - Tras /  Rear

92 mm - Dian t / F  rom
92 mm - Tras/F rom

SirTi/Ves “ Dian t /F  rom
Nao/No -  T ras /Rear F . I .S .A .  \

c. T. D. N. | .
W aLdir £ . ^Uea V^\

D £ i>

j . C T D N , . ,

Pretideate



Marca '
Mak» VOLKSWAGEN DO BRASIL S.A. Modelo

.Model_ GOL GTi 305 Homologaçâo N9
.Homologation N9.

A - 54  1 2

Fotos /  Photos
Extensao N9 
Extension N9. 0 3 /  0 2 VO

N°1 N°2

N° 5

- V  A ^ ^ f e l L

loi “

r é -------------------- ---------------- — 1
N°3 N°4 1--------------------- ------------------------

vr vJH- ^  A 
’ A  Ai

—  \ } ^ f

___________________________________ t V_ '*:— ?------------ ---------------------------
N°6

/"M.S. A

■^L/rowo^



Marca Modelo
Make >^JLKSWAGE1N DO B R A S I L  Model_____ G TI  3 0 3 HomologaçSo N9 A •• R A 1 O

.Homologation N9_________

Fotos (Photos
Extensâo N9 03 /  O 2 VO
Extension NQ______________________

NC 7 N9 7  A

W

NS 8 N9 9

N9 10

- f  F . I .S .A .  1



Marca Modelo
Afaî V̂OLKSWAGEN DO BRASIL S.A. U n H ., GOL GTi 305 Homologaçâo N9 ^ " 5 4 1 2

.Homologation N9___________________

Fotos I  Photos
ExtensSo NP Q 3  /  0  P VH
Extension NQ V  J  /  V  C  VU

N° 11

N<>13

Û V
I f  F . l .S .A .  S,



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

g;z a / b
Ficha de extensâo de homologaçlo oficial F ISA 

Form o f extension to the o ffic ia l FISA homologation

Homologaçâo N9
Homologation N9

- / L - 5 4  1 2  I
Extensâo N9 

Extension N9

0^ /0 2  £R

□  ET Evoluçâo normal do tipo: a partir do nùmero chassis
Normal evolution o f the type: as from  chassis number.

^  Variante de fornecimento /  Supply variant

D  VO Variante de opçâo /  Option variant

0  ER Errata /  Erratum

8 1  JAN. 1992Homologaçâo vâlida a partir de 
Homologation valid as from__ no grupo 

. in  group_

Fabricante
yWano/acftyrprVOLKSWAGEN DO BRASIL S.A. Modelo e Tipo

M o d e l . SOI' G T i 305

Pâgina ou e x t 
Page o r e x t

A r t
A r t

Descriçâo
Description

s/n Desenhos/Drawings 
Motor/ Engine

Comforme folha anexa/ According to following brawings.

C T D N



Marca Modelo
Make VOLKSWAGEN DO BRASIL GOL GTi 305

Desenhos / Drawings 

Motor / Engine

Homologaçào nP
-Homologation nP^

A - 54 12

04 / 0 2  £R

Orif fcios de admissSo do cabeçote, lado do coletor (tolerancia das dimensoes: -2%  +4%) 
Cylmderhead miet ports, m anifold side {tolerances on dimensions: -2% .+4% }

CO

30.0

II Oriffcios do coletor de admissao, lado do cabeçote (tolerarKia das dimensôes: - 2% +4%) 
Inlet manifold ports, cylmderhead side (tolerances on dimensions: -2 % . r-4%)

0 3

CO
CO

29.7

III Ont'cios de escapamento do cabeçote, lado do coletor (tolerincia das dimensôes: -2% , +4%)I 
Cylmderhead exhaust ports, m anifold side (tolerances on dimensions: —2%,-t-4%J

in
CO
CO

26.2

IV Orif fcios do coletor de escapamento, lado do cabeçote (tolerâncias das dimensôes: - 2%, +4%)

CO
26.2

C T O N



Volkswagen do Brasil S.A.

federa çAo i n t e r n a c i o n a l  de a u t o mo b i l i s m o

CERTIFICADO DE PRODUÇAO

Fa br ic a n t e :  Volkswagen do B r a s i l  S/A.

Modelo de v e ic u lo :  Gol GTI

Tipo ou designaçâo comerc ia l :  Gol GTI

Natureza da homologaçgo: homologaçào bâsica

Data:  0 8 .0 6 .9 0

Mês/ano Numéro

03/89
04 /89
05 /89
06 /89
07 /89
08 /89
09 /89
10/89
11/89
12/89
01 /90
02 /90

376
197
436
564
689
369
217
343
200
550
634
442

To ta l 5 .014

Eu, abaixo assinado,  c e r t i f i c o  que a produçâo aqui  mencionada se 
estende como a de ve icu los  prontos ,  id ê n t ic o s  e conforme a f i c ha  
de homologaçào apresentada para este  modelo.

Ronaldo Berg
Responsavel A ss is t ên c i a  Técnica Produto/CompetiçSes

SAo Bemardo do Campe
Estr. Marg. da Vta Anchieta, km 23.5 • SBC - SP
Endere^ para Correspondènoa:
Poste de CorreK) Volkswagen 
09899 - S. Bemardo do Campo - SP 
Endereço Telegràfico:
Volkswagen S. 8. do Campo 
Telex: (Ot 1)44072 
Telefone PABX 452-6622

m E R i \ i ^

Séo Pauk)
R. Vemag. 1036 - Séo Pauk) ■ SP 
Endereço para Corresporxléncia 
Poste de Correto Volkswagen 
09899 - S. Bemardo do Can>po ■ SP 
Endereço Telegràfico:
Volkswagen S B. do Campo 
Telex (011)44072 
Telefone PABX 274-8111

Taut)atè
Av. Carlos Pedroso da Silveira, 10(X)0 
12100-Taubaté-SP 
Catxa Postal 232 
Endereço Telegréfico:
Volkswagen Taubaté 
Telex (0122)145 
Telefone: PABX 86-1611

Dtviséo de Caminhbes
Av. Dr. José Fomari, 715 - SBC-SP
Endereço para Correspor>dénc»a:
Posto de Correk) Volkswagen
09899 • S. Bernardo do Campo - SP
Endereço Telegréfico
VW TRUCKS
Telex: (011)44151 Volk BR 
Telefone: PABX 448-1633

Form, 21934-h Gréfica VW CN-AG


